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^Vilkins tengeralattjáró-hajón akar eljutni az 
északi sarkra. ‘Merész gondolat! A tenger 
alatt, a rettenetes jégpáncél alatt! És mégis 
olyan természetes, olj’an egyszerű, ha az em­
ber gondolkoak rajta és az ötlik az eszébe, 
hogy hogyán lehetséges, hogy eddig senkinek 
sem jutottj ess<^  ez a megoldás. A vizen 
haladó hafónáljF írtját állja a jég, leküzdhetet­
len akad|]y(M perednek elé, át törhetetlen 
jéghegyek! zárinak reá s a rettenetes, csont­
fagyasztó Isarkiiiidcg, mig a jégpáncél alatt 
sima v íz  terűi el, melyen nincsenek viharok, 
nem tornyosulnak akadályok, nincsen fa­
gyasztó hideg, csendes, nyugodt, járható ut 
vezet a jég alatt a rettegett és óhajtott sark 
felé.

Mikor ezeken a dolgokon gondolkoztam, 
eszembe jutott, hogy nekünk, magyaroknál;, 
is van egy külön magyar északi sarkunk, a 
mi nemzeti vagyainknak is van egy ezer aka­
dálytól körülvett pólusa, ahová szerelnénk 
eljutni, de nem birunk, mert nem tudjuk le­
küzdeni az akadályokat, melyek elénk me­
rednek. Pedig erre a mi külön sarkunkra 
nem a tudományszomj, a dicsőségvágy haji 
bennünket, hanem az életösztön. A trianoni 
határok közé zárt ország testében lassacskán 
úiegáll a vérkeringés. Olyanok vagyunk, mim! 
¡egy elkötött ütőerü ököl a világ testén. A ki­
duzzadt erek nem bírnak belefolyni a világ 
vérkeringésébe s a lohadt vénákba nem ka- 

í púnk uj vért. El vagyunk zárva a tengertől,
; melyen a világ vérkeringése árad. Jéghegyek­
nél ridegebb és áihaíoLhatatlanabb akadá­
lyok merednek közöttünk, a sarki hidegnél 
fagyasztóbb ellenséges érzelmű idegen érde­
kek állják utunkat, idegen országok, idegenné 
vált, áttörheletlen sziklák. Fojtogatnak a nem

tóg tengeri kikötője
nekünk való határok, a nekünk szegezett vá­
mok, szőrit a trianoni kötél

És most akadt végre egy magyar Sir Hu-j 
bért Wilkins, aki a rettenetes, áthághatatlan 
akadályok között, melyek az óhajtott sarok­
tól elválasztottak, megtalálta az egyszerű, 
sima, veszélytelen, biztos utal: az évezredek 
óta folyó Dunát.

Az egyik buvárhajóval indul és a tenger 
alatt kerüli meg a legyőzhetetlen akadályo­
kat. melyek célja elé tornyosulnak, a másik 
egy újfajta hajóval, a komphajóval akar el-j 
jutni a célhoz.

Merész gondolat és mégis milyen egyszerű, 
milyen természetes! Arra gondol az ember, 
hogy hogyan lehetséges, hogy eddig senki­
nek sem jutóit eszébe.

Elvették a tengert tőlünk. Idegen országo­
kat ékeltek közénk és a tenger közé. Nem ’ 
maradt egyebünk, csak a Duna, mely mint 
egy óriási ezüstujj, mutat a tenger felé és 
rajta Budapest, az ország fővárosa, mint egy 
reáhuzott drágaköves gyűrű. Önként adódott 
a gondolat, hogy a tenger felé mutató Duna 
legyen a mi viziutunk, mely összeköt ben­
nünket a tengerrel és Budapest pedig a ten­
geri kikötőnk. Igen, de a Duna nem járható 
a mélymerülésü tengeri hajókkal, a tenger 
pedig nem járható a gyenge kis dunai hajók­
kal. Mi tehát a megoldás? A kis dunai uszá­
lyok, mielőtt a tengerre jutnának, belefutnak 
egy nagy tengeri gőzösbe, amely aztán tovább 
viszi őket a tengerén, a rendeltetési kikötő­
jükig. Ez a nagy tengeri gőzös, mely magába 
fogadja és tovább szállítja a Dunáról bejövő 
hajókat, a komphajó, vagy dokkhajó. A gon­
dolat olyan egyszerű, szinte gyermeteg, mint 
minden megoldott nagy probléma. Valóságos 
Kolumbusz-tojásl
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. Erről a Komphajóról valahogyan az anya
bálna jut eszembe, mely a viharos tengeren, 
a hosszú utak alatt a szájában hordozza a 
kicsi fiát, aztán mikor nincs már veszély, 
csendes a víz, kilátja a száját s a kis bálna­
fióka kisurran a szabadba és vigan lubickol 
a nekivaló vizben. A komphajó is a szájá­
ban viszi a gyenge kis dunai uszályhajókat a 
tenger viharos, veszélyes vizein, de mikor 
elérkezik vele a folyó torkolatához, ahol 
már csendes a viz, nincs többé veszedelem, 
kinyitja a száját s a kicsi uszályok kisurran­
nak és a már nekik való vizben haladnak 
fel a folyamon Budapestre, Bajára, Mo­
hácsra, vagy a Níluson Alexandriába, Kairó­
ba, El Kamrába, vagy Bosrába, vagy egyéb 
folyamok egyéb városaiba.

Micsoda óriási, szinte elképzelhetetlen per­
spektíva! A kis magyar uszály, melyet Buda­
pesten raktak meg magyar áruval, úszik a 
Nílus kék vizein, alligátorok ütik fel mellette 
a fejüket s kimeredt szemekkel bámulnak 
reá s a parton napszinii narancsok, piros 
datolyák bólogatnak a kis hajóra, mely a 
magyar Dunáról indult útnak. És visszafelé 
ugyanaz az uszály, melyet a Níluson raktak 
meg az egyiptomi föld kincseivel, úszik csen­
desen felfelé a kéklő Dunán, az íves, acélhi­
dak alatt és hozza az árut, melyet Afrika 
küldött egyenesen az ország szivébe, a mi 
tengert kikötőnkbe, Budapestre. Gyönyörű, 
valósággá váló mese! A trianoni kötél szét­
pattan lekötött erű öklünkről s a Duna 
hatalmas artériáján keresztül belénk ömlik 
a világ vérkeringése. Budapest a tengertől el­
zárt város, egyenes összeköttetésbe kerül a 
tengerrel s tengeri kikötőnkké válik, az el­
vesztett tengeri kikötőnk helyett.

Egy magyar mérnök gondolata volt a 
komphajó. Olyan egyszerű, szinte naivnak lát­
szó goadpj t̂i amelybe® csak nagy ember

láthatta meg a nagyot, csak a nagykoncep-
cióju, széles perspektívákat átfogni tudó elme 
érezhette ki ebből a gondolatból , a roppant 
jelentőségű lehetőségeket s a magyar jövőt 
átalakító bizonyosságot, mig.. a sekélves elme 
elcsúszott mellette, vagy nevetett rajta, vagy 
tudálékosan ceruzát nyálazott s aggodalma­
san számitgatta a költségeket és nem a jövőt 
számította ki, mert oda neon láthatott, hanem 
a jelent és megijedt a számoktól.

Magyarország mindig érezte a világkereske­
delembe való bekapcsolódás szükségességét 
s ennek elérése végett olyan áldozatokat ho­
zott a múltban, melynek gyermekes naivitá­
sát csakis a szent tél menti meg a nevetsé­
gességtől. A múltban a világkereskedelembe! 
való bekapcsolódásunk csakis Fiúmén, egyel-1 
len kikötőnkön keresztül történhetett. Mi! i 
tett az ország, hogy összekapcsolja magát 
ezzel az eldugott, kis halászfaluval? Neki­
esett a Karsztnak. Sziiklahegyeket tört át 
arannyal, alagutakat fúrt arannyal, töltése­
ket emelt a szédítő liasadékok, katlanok fölé 
aranyból és már 1874-ben kész volt a vasút­
vonal, mely a távoli kis kikötőt összekötötte 
az országgal.

Tiz évvel később államosították a zákány— 
bátaszéki és az alföld—fiumei vasutakat s 
ezzel a tengerhez vezető ut teljesen a magyar 
állam kezébe került. Az állam aztán, hogy 
az ország kereskedelmét a kikötő felé te 
relie, olyan kedvezményes vasúti díjszabáso­
kat létesített a fiumei vonalon, mely egy 
mesterséges közlekedési zóna központjává 
léptette elő ezt a jelentéktelen kicsi kikötőt. 
Csaknem burleszkszerüen hat most, az idő 
távlatából nézve, az a semmi áldozattól 
vissza nem riadó bőkezűség, mellyel az állam 
igyekezett beleterelni a kereskedelmet ebbe 
az arannyal megépített útba, melyről azt 
gondolta, hogy a világkereskedelem felé ve-
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zet. Igen jellemző példája ennek, hogy a 
legtöbb áruszállítása az ország valamely 
közelebb eső állomására sokkal drágább volt, 
minit a távoli Fiúméba való szállítás. A haj­
lított bútor például Turóeszentmár Ionból 
Károlvvárosig 633 korona szállítási dijat fize­
tett, de ha Fiumébe szállították, mely 171 
kilométerrel fekszik távolabb Turócszcnt- 
mártontól, mini Károlyváros, a kedvezményes 
díjszabás alapján csak 213 koronába ^kerüli 
a vasúti szállítás. Természetes tehát, hogy a 
károlyvárosi kereskedő, ha bútort rendelt, 
azt élőször Fiúméba szállíttatta ésf csak 
onnan vissza Károly városba, mert dacára, 
hogy igy 352 kilométeres keriilöutat tett meg 
az áruja, mégis 365 koronával került keve­
sebbe a fuvar, mintha direkt Károlyvárosba 
küldette volna.

Egy másik jellegzetes példája ennek a 
forgalmi nonsensnek, melyet Fiume és a 
tenger felé irányuló kereskedelem érdekében 
tett a kormány, hogy az exportálandó hor- 
vát fát előbb Budapestre küldte a kereskedő 
és csak omnan szállíttatta le Fiúméba, mert 
az igy megháromszorosodolit ut jóval 
olcsőb volt, mint a direkt szállítás.

Nem akarom nevetségessé tenni a közel­
múlt idők meghatóan naiv erőfeszítését. 
Nem az a célom, csak rá akarok, mutatni, 
hogy nem riadtunk vissz,? semmi áldozattól, 
nem riadtunk vissza még attól sem, hogy 
nevetségessé váljunk azért a szent' célért, 
hogy hazánk kereskedelmét összekapcsolni 
tudjuk a világkereskedelem vérkeringésével, 
mely a tengeren lüktet. A cukor kiviteli ked­
vezménye 1913-ban 8 millió aranykorona
volt. Nyolcmilliót vesztettünk egy évben 
azért, hogy a magyarországi cukor Fiúmén 
keresztül hag3’ja el az országot. Az exportált 
fáért fizetett prémium vagononként 150 ko­
rona volt, amihez hozzászámítva a vasúti ked­
vezményt, érthetővé válik, hogy még az 1300 
kilométeres távolságra fekvő Erdély fa­

jexportja is Fiume felé irányult. A fiumei 
állomás deficitje 1913-ban 30 millió arany­
koronára rúgott. A magyar kormány, a ten 
gerhajózási vállalatok szubvencionálására, a 
hajók tonnamennyiségéhez arányitva, többet 
áldozott, mint a világ bármelyik nagy ten 
gerészállama. 1913-ban évi szubvenció­
képpen minden egyes magyar tonna Után 45 
aranykoronát fizetett ki különböző szeren­
csés hajózási vállalatoknak, akkora összeget, 
melynek háromszorosáért az egész magyar 
hajóparkot meg lehetett volna venni. Az ál­
dozatok nagyságát semmi sem jellemzi job­
ban, mint az a tény, hogy az ausztráliai já­
ratokban a Levante hajózási vállalatnak fize­
tett összeg nagvobb volt. mint az egpsz 
tényleges áruforgalom a nevezett kontinens-

’ sel. Az Adriának és az Ungaro-Cröata hajó 
zási vállalatoknak nyújtott államsegély pedig 
e vállalatok részvénytőkéje 50/ó-ának felelt 
meg.

Ez a túlzásba hajtott áldozatkészség aztán 
olyan természetellenesen fejlődött közleke­
dési hálózat központjává tette Fiúmét, mely­
nek egyetlen szála sem volt valódi s melyet 
csak a bolorul szórt aranymilliók mágneses 
ereje tudott szerves egészként összetartani, 
de amely abban a pillanatban természet­
szerűen összeomlott, amelyben az aranymil­
liók hullása megszűnt. Az arannyal kiásott 
fiumei kereskedelmi utat betemette a hábo­
rút követő béke a mi számunkra. A vasút 

j idegen ország kezeibe került. A város, melyet 
[ a mi millióink építettek, a semmiből, másé
lett. A hajózási vállalatok, melyeket a ma«
gyár arany tett naggyá, idegenek lettek szá* 
inunkra. Minden áldozat, minden arÉfiy,
minden verejték hiábavaló volt. A másé lett 
minden, ami a mienk volt s nekünk nem 
maradt meg más belőle, mint a hősies erő­
feszítés krónikája. Minden a másé lett, amire 
milliókat áldoztunk s itt maradtunk bezárt, 
kicsi megnyomorított országunkkal, tenger; 
és kikötő nélkül és nincs más egyebünk, 
csak a Duna és Budapest. . .  és még valami: 
a múltak tanulsága.

A legutóbbi időben ismételten történtek'
kísérletek egyes hajózási vállalatok részéről 
újabb állami szubvenciók elnyerésére, melj’ek 
Fiúméból induló bizonyos kikötök közötti 
vonalja rátok segélyezésére fordittatnának. 
Már-már ugv volt, hogy a kompetens ténye­
zők hajlandók lesznek visszaesni alavisztikus 
bőkezűségükbe a hajózási vállalatokkal 
szemben és szubvencionálják ezeket a tervbe 
vett vonaljáratokat olyan kikötők között, 
melyekhez sem a kereskedelemnek, sem a 
nemzeti érdeknek semmi köze nincsen.

Merem állítani, hogy bármilyen vonal- 
járat segélyezése, mely a Dunával közvetlen 
kapcsolatban nincsen s mely nem a ml 

I Budapestünk, hanem távoli, tőlünk idegen 
| kikötök forgalmát célozza emelni, nemcsak 
i a múltak tanulságai alapján, de különösen 
a jelen körülmények tekintetbevételével, 
egyenesen közgazdasági bűn, mert az ilyen 
vonaljáratokból nincs több haszna a hazai 
kereskedelemnek, mint abból, hogyha a 
Hold valamelyik tengerén tartanánk fent 
vonal járatokat, két kihűlt kráter között. A' 
magyar árunak, ha éppen Fiume felé veszi 
az útját, teljesen közömbös, hogy angol, ja­
pán, kínai, olasz hajó szállítja tovább, vagy 
esetleg magyar. Magyar hajóra, a tőlünk el­
szakított tengeren, vonal szolgálat szempont­
jából szükség nincsen.

De szükségünk van magyar komphajókra,
melyek tengerré teszik a magyar Dunát é s ------
tengeri kikötővé Budapestet. És amennyire 
tudtuk akarni a múltban, hogy minden
árunk Fiúmén keresztül vegye az útját a ten- ___
ger felé, a világpiacok felé, éppen olyan, 
vagy megkétszereződött erővel kell akarnunk 
tudni most, hogy minden árunk, minden ter­
ményünk Budapesten keresztül, a Duna felé -----
irányuljon, mert Budapest lesz most a mi 
tengeri kikötőnk és a karszti vonal helyett
a mienk maradt a Duna, mely a tengerhez ___
vezet. Itt nem érhetnek bennünket meglepe­
tések. Ha áldozatokat hozunk, ha ismét az 
aranymilliók tömegével hajtjuk a kereskedel­
met az uj irányba, ha építünk munkával, ve- 
rejiékkel, vagyonnal kikötőt, elevátorokat, 
villanydarukat, tárházakat, azok a mieink 
maradnak, azokat senki el nem veheti tő* • ~26 - 
lünk, mert Budapest és a Duna örökre, elvá­
laszthatatlanul a miénk, mert ha azokat va­
laha elveszítjük, elvesztünk magunk is.

Csak annak a tengerészeti törekvésnek van 
létjogosultsága a mi tengernélküli hazánk­
ban, mely a Dunán akar kijutni a tengerre 
s amelynek kiindulási és érkezési kikötője 
Budapest. Ez a tengerészeti törekvés pedig 
benne van a komphajózás gondolatában. A 
komphajózás tökéletesen megoldja a mi ten­
gerikikötő problémánkat és megnyitja a ma-< 
gyár kereskedelem előtt a világkereskedelembe 
való bekapcsolódás legszélesebb lehetőségét.

Nem mint tengerész üdvözlöm a kompha­
jó* ás tervét, hanem mint magyar ember, nem 
mint tengeri járműt fogadom ujjongva, hanem 
mint színtiszta magyar járműt. A tengerrel 
még harcai lesznek a komphajónak. A tenger 
viharainak a próbáját még nem állta ki, még 
lehet, hogy a tenger tehnikai változtatásokat 
parancsol reája, de nemzeti szempontból ki­
állót»« a próbát, nemzeti szempontból nem 
lehet változtatni rajta, mert igaz magyar ér­
dekeket szolgál, mert kizárólag hazánk ke­
reskedelmét mozdítja elő, mert felénk irá­
nyiíja a világ szemét, mert koldusországun/k 
távoli gazdagságának, ipara, kereskedelme 
fejlődésének az egyedül lehetséges előmozdí­
tója.

Micsoda perspektívák! Milyen halárok néD 
küli lehetőségek I

Budapest nem fürdőváros. Budapest nein 
kertváros. Budapest nem a külföldi pénz- 
betyárok kiszemelt jálékbankvárosa. Buda­
pest nem örömváros. Budapest nem 0 3 0 - 
morváros. Budapest a munka gazdaságának 
a városa. Keleteurópa gazdasági központja. 
Természetes kereskedelmi gócpont. Levante 
kincseinek lerakodóhelye. Budapest az eg3Úp- 
törni gyapot világpiaca, úgy mint Galveston 
az amerikaié. A halott Dunán megindul az



élet s a felénk áramló gazdaságból kiárad a 
jólét az ország lakosaira. A világ termékeit 
hordják össze apró, tengerentúlról jött 
szürke uszályok, mint szorgalmas vizihan- 
gyák, az emeletes, óriási raktárakba, melyek 
a Dunaparton állnak, hogy onnét kerüljenek 
aztán Európa minden részébe. És Buda­
pestről indulnának ismét útra a kiesi, szürke 
uszályok, hogy szétvigyék Keleteurópa ná­
lunk felraktározott kincseit, ipari, mezőgaz­
dasági termékeit a tengerentúlra. És ez nem 
álom, nem ábránd, nem hiú vágyakozás. Az 
eszköz megvan hozzá; a komphajó, ez az  
asztalhoz vágott Kolumbusztojás.

Kertest József
tengerészkapitány


